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ABDÜLMECİD SİY ASI ve 'UDDETU'L-MUSTE'İDDIN ADLI ESERİ 

Doç. Dr. Nurettin CEVİZ~ 

1. Abdülmecid Sivasi: 

Abdülmecid Sivasi 1563'te Zile'de doğmuşhır; o devirde Zile, Sivas 
Vilayetinin Tokat Sancağına bağlı bir kasabaydı. 

Künyesi, Ebu'l-Hayr Mecdüddin Abdülmecıd b. Muharrem b. Ebu'l-Berekat 
Muhammed bin 'Arif Hasan ez-Zm es-Siviisi el-Hanefi'dir1

. 

Bağlı bulunduğu tarikatın piri Abdülmecid Şirvanı'nin vefat ettiği 1563 yılında 
doğmasından dolayı teberrüken kendisine bu isim verilmiştir. Sivası'nin babası da 
alim ve fazıl bir zat olup Abdülmecid Şirvani'nin talebesi ve halifesidir; bir çok 
eseri vardır. 

Abdülmecıd Siva.si gerek doğum yeri, gerek Halveti şeyh ve halifelerinden 
oluşan, devrinde ilim, irfan ve takvasıyla temayüz etmiş ailesi, gerekse sosyal 
çevresi itibariyla kendisinin iyi bir şekilde yetişmesine müsait bir ortam içinde 
doğup büyümüştür. Yedi yaşına geldiğinde Kur'an-ı Kerim'i ezberlemiştir. 

Ardından babasından Arapça ilimleri tahsil etmiştir. Sonra kısa zamanda zahiri 
ilimleri ve Arapça, Farsça, fıkıh, tefsir ve hadis ilimlerini öğrenmiştir. Döneminin 
önde gelen bir çok alim ve şairi gibi o da Türkçenin yanı sıra İmparatorluğun 
edebiyat, kültür ve sanat ortamlarında kullanılan Arapça ve Farsça' ya ileri derecede 
hakimdi. 

Sultan III. Mehmet Han tarafından İstanbul' a davet edilmiştir. Padişahın isteği 
üzerine Ayasofya Camiinde vaaz ve nasihatte bulunmuş, hadis ve tefsir dersleri 
vem1eye başlamıştır. Burada verdiği vaazlara en alt tabakadan en üst tabakadakine 
kadar pek çok insanın teveccüh gösterdiği, vaaz ve derslerinde caminin tamamen 
dolduğu, halkın namazda birbirinin sırtına secde ettiği rivayet edilmektedir2. 

Daha sonra Sultan Ahmet Camisine tayin edilmiştir. Caminin inşasına 

başlanırken temel atma töreninde Abdülmecid Siva.si ile Azız Mahmud Hüdayi ve 
meşayibten bazıları dua etmek üzere davet edilmişlerdir. Bu merasimde her ikisi de 
dua etmişlerdir. Aynı gün Azız Mahmud Hüdayı Pazar vaizliğine, Abdülmecid 
Siva.si ise Cuma vaizliğine tayin edilmişlerdir. Cami ilk açıldıktan sonra ilk Cuma 
vaazini Abdülmecid Siva.si vermiştir. 

Gazi Üniversitesi Gazi Eğt. Fak. Yabancı Diller Böliimii Arap Dili Eğitimi Böliimii. Ankara. 
1 Gündoğdu, Cengiz, Bir Tiirk Mzıtasavvıfi Abdiilıııecfd Siviisf (971-1563/1049-1639) -Hayatı, 

Eserleri ve Tasavvı!ff Görüşleri-, Ankara 2000, s. 40-41. 
2 a.e., s. 60. 
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Abdülmecıd Sivil.si, Sultan III. Mehmet Han, Sultan 1. Ahmet Han, Sultan IV. 
Murat Han ile çok yakın münasebetler kurmuştur. Tarikat şeyhi ve devrin önemli 

•. vaizlerinden biri olarak halk arasında kazandığı büyük nüfuzunu devlet ricaline 
kabul ettirip, onları manevi tesiri altına almış, icraatlarını takip etmiş, ölçüşüz ve 
gayri meşru hareketlere şahit olduğunda çekinmeden tavrını ortaya koyup çözümler 
sunarak yanlış işler yapılmasına engel olmaya çalışmıştır3. 

Abdülmecıd Sivil.si hareketli ve bereketli bir hayatın ardından Ekim 1639'da 
İstanbul' da vefat etmiştir. 

2. Eserleri: 

Bu çalışmada ele aldığımız 'Uddetu 'l-Muste 'iddfıı 'iıı dışında müellifin, 
kütüphanelerimizde mevcut eserlerinin sayısı yirmidir. 20 kadar eserinin ise, adı 
çeşitli kaynaklarda geçmekle beraber· bunlar elimizde değildir. Mevcut eserleri 
hakkında çok kısa bilgi vermekle yetineceğiz: 

1. Tejsfr-i Süre-i Fatiha: Fatiha Suresinin tasavvufi bir tefsiridir. 

2. Bidd 'atü 'l-Vd 'izfıı: Altmış hadisten oluşan bir hadis mecmuasıdır. 

3. Letd 'ifu 'l-Ezlıdr ve Lezd 'izii 'l~Esmfır: Niyetin önemi, taklidi iman, iman ve 
irfan, farz-ı ayin-farz-ı kifüye gibi çeşitli konulara temas eder. 

4. Miskdlı('l-Kulüb: Sufilerin yaşayış tarzından bahseder. 

5. Mi 'ydr-ı Tarfk: Peygamberlerin ve velilerin yoluna giren mürid ve şeyhlerin 
vasıflarıyla, dikkat etmeleri gereken konulardan bahseder. 

6. Diirer-i Akd 'id ve Gurer-i Külli Sd 'ikin ve Kd 'id: Çeşitli akaid ve kelam 
kitaplarından derlediği, hakkı isbat ve batılı red anlamındaki görüşlerin 

derlemesidir. 

7. Makdsıd-ı Eııvdr-ı Gaybiyye ve Mesii 'id-i Erviih-z Tayibe ve Ayııi;ye: Yar Ali 
b. Siyavuş b. Avren Divriği'nin Farsça Kitdbu 'l-Makiisıd 'in-Ndciye fi Mebde-i ve 'l­
Jvİe 'iişf ve 'l-Me 'dd adlı eserinin şerhidir. 

8. Kaza ve Kader Risalesi: Kader konusunu enine boyuna ele laır. 

9. Fir 'avıı İmanına Dair Risale. 

10. Mektupları: Kendisinin' müridlerine ve Şeyhinin de kendisine yazdığı 
mektuplardan ibarettir. 

11. Şerh-i Mesnevf: En meşhur eserlerindendir. Mevlana'nın Mesnevf'sinin 
şerhidir . . 

12. Şerlı-i Cezfre-i Mesııevf: 'ı6. asrın Mevlevi şairlerinden Yenicevardarlı 
Yusuf Sine-Çak (öl. 1546)'ın Mevlana'nın Mesııevf'sinden yaptığı 366 beyitten 
oluşan seçmenin şerhidir. 

13. Şerlı-i Kasfde-i Mfnıi;ye: Mevlana'nın 11 beyitinin şerhidir. 

3 a.e.,.§. 85. 
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14.Miişkilat-ı Mesnevi: Mevlana'nın Mesııevf'sinde geçen müşkil ve muğlak 
ifadeleri izah için yazmıştır. 

l 5.Meyadfııu 'l-Fıırsaıı: Farsça dilbilgisi kitabıdır. 

16. Divan: Arapça, Farsça ve Türkçe olmak üzere ve aruz vezninde kaleme 
aldığı 588 beyitten oluşan manzumeleri Divan'ında bir araya gelmiştir. 

17. Kaside fi Medlı-i Nebf Aleyhisselam: Hz. Peygamberi methetmek amacıyla 
kaleme alınmıştır. 

18. Şerlı-i Hilye-i Resül: Hilye hadisinden hareketle Hz. Peygamberin şemailini 
ortaya koymaya çalışmaktadır. 

19. Nasihatname (Pendname) : İmam-ı A'zam'ın İmam Ebu Yusufa yaptığı 
nasihatlerin tercümesinden ibarettirç 

20. Kasfde-i 'Abdülmecid Sivasf: Şam'da Hz. Yahya'nın türbesi civarında, 

ulemadan birinin Sufiler taifesini inkar etmesi üzerine kaleme aldığı Arapça bir 
risaledir4

. 

3. Dönemi: 

Abdülmecid Sivasi'nin yaşadığı döneme tekabül eden XVI. asnn sonlarına 
kadar olan devre, Osmanlı Devletinin bir çok alanda zirvede olduğu yıllardır. XVII. 
asırla birlikte ilmi, siyasi, askeri ve ekonomik yönlerden çeşitli kurumlarda 
zayıflamanın başladığı yıllardır. Müellif işte tam bu yıllarda yaşamıştır. 

İlı:nı alandaki zayıflama, Şeyhülislamların telkini ile hikmet dersleri denilen ve 
tefekkürü faaliyete geçirecek olan matematik, felsefe ve kelam gibi akli ilimlerin 
medreselerden kaldırılarak kendisi göstenniştir5 . Böylece matematik, astronomi ve 
felsefe gibi dersler tamamıyla ortadan kalkmasa da önem verilmeyen disiplinler 
konumuna düşmüştür6 . 

Medresenin bir anlamda durgunluğa girdiği bir dönemde müellif oldukça fazla 
sayıda eser telif etmiştir. Tasavvuf, tefsir, hadis, kelam, akaid, Arapça, Farsça sarf 
ve nahiv olmak üzere çeşitli alanlarda yirmiden fazla eser_ kaleme almıştır. Bir şiir 
divanı olup burada aynı zamanda Arapça şiirleri de bulunmaktadır. 

Ayrıca binden fazla kitabı içeren bir kütüphaneye sahip olınası da onun aslında 
aynı zamanda çok okuyan bir ilim ehli olduğunu göstermektedir. 

4. 'Uddetıı 'l-Mııste 'iddiıı: 

4.1. Eserin Giriş Kısmı 

Bu çalışmada ele alacağımız eser, Abdülmecid Sivası'nin eserlerinden 
bahsedenlerden İsmail Paşa'nın Hediyyetu '!- 'Arifin adlı eserinde 'Uddetu 'l­
Mııste 'iddfn fi 's-Sa,f; Kehhale'nin Mu 'cemu 'l-Mii 'ellifin adlı eserinde 'Uddetu 'l-

4 Gerek kütüphanelerimizde olan gerekse bulunmayan ama kaynaklarda müellife isnat edilen 
eserlerle ilgili ayrıntılı bilgi için bkz.: a.e., s. 209-255. 

5 Uzunçarşılı, İ. Hakkı, Osmanlı Devletiııiıı İlmiye Teşkilatı, Ankara, 1988, s. 67. 
6 Adıvar, Adnan, Osmanlı Tiirkleriııde İlim, İstanbul, 1982, s. 126. 
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Muste 'iddfıı fi 't-Tasrif ve Bursalı Mehmed Tahir'in Osmanlı Müellifleri adlı 

eserinde ise, 'Umdetu 'l-Mııste 'iddiıı fi 's-Saıf adlarıyla bildirilmektedir7
. 

Eserin giriş kısmında yazarın verdiği isim ise, 'Uddetıı 'l-Mııste 'iddfıı 'dir. 
Hüseyin Vassafın, Sefiııetıı 'l-Evliyd'da Metin fi 's-Saıf adıyla Abdülmecıd 

Sivasi'ye nispet ettiği eser de bu olmalıdır. Zira Metin .fi 's-Saıf adında bir esere 
müellifin eserlerinden bahseden kaynaklarda rastlanmamaktadır8 . 'Uddetıı 'l­
Mııste 'iddin'in tek yazma nüshası Süleymaniye Kütüphanesindedir (Kasıdecizade 
Nr. 731/2). Ebadı 190Xl 18 (133X62) mm. dir. 24-47 varaklar arasında yer 
almaktadır. 15 satır halinde parlak beyaz kağıda ta'lik hatla ve siyah mürekkeple 
yazılmıştır. Hicıi 1024-miladı 1615 tarihinde Süleyman b. Ahmed tarafından 

istinsah edilmiştir. 

Eserin dili Arapçadır; yazar eserine, devrinin eserlerinde adet olduğu üzere 
Yüce Yaradana şükür ifadeleriyle başlıyor ancak, burada onu methedip sıfatlarını 
sayarken pek de alışık olmadığımız bir şey yapıyor; medh ü sena ifadelerini eserin 
konusıma uygun bir şekilde sarf bilgisinin terimlerinden faydalanarak dile getiriyor. 
Müelliflerin, dile dair ustalıklarını eserlerinin giriş bölümünde gösterme eğiliminde 
oldukları bilinen bir şeydir. 

Bilindiği gibi sarf kavramı, bükümlü bir dil olan Arapça'daki kelimelerin 
uğradığı her seviyeden yapısal değişiklikleri ele alan disiplinin adıdır. Müellif, 
Arapça'ya olan hakimiyetinLgöstererek başladığı girişin ilk satırlarından itibaren 
okuyucuyu/talebeyi şaşırtıyor. Şöyle başlıyor: 

"Tasrifi/minin göstergelerinden münezzeh olan Allah 'a şükürler olsun ... O (her 
şeyin kendisinden türediği fiilin kökü gibi) asıldır; (kendisine bir ya da birkaç harf 
eklenerek elde edilen mezidün fıh gibi olmayıp eke ihtiyaç duymayan) 
miicerreddir; (bünyesinde illetli harfler bulunduğu için çekimin çeşitli aşamalarında 
değişikliklere uğramak zorunda kalan ve çok çeşitli kurallara tabi olan illetli fiillere 
benzemeyip, sorunsuz harflere sahip, çekimi kurallara uygun ve problemsiz bir 
şekilde yapılan fiiller gibi) salıilıtir; (fiiller gibi anlamının tamamlanabilmesi için 
zamana ve mekana karşı ya da zaman ve mekan ifade · eden ögelere ihtiyaç 
duymayıp) zaman, mekdn, şekiller ve tanımlamalardan münezzehtir; (telafuzu sorun 
teşkil ettiği için belli .kombinasyonlarda ses değişiklikleri sağlamak için başvurulan) 
idgamdaıı ve hululdaıı, diğer kusurlardan ve hatalardan münezzehtir. 

Yine birinci sayfanın takibeden satırlarında Cenab-ı Hakk'a senada 
bulunduğunda, ona ."Ya musarrife'l-ekvan" diye seslenirken musarrif kelimesinin 
çekip çeviren şeklindeki anlamını kastediyorsa da bu kelime yine sarf bilgisi için 
kullanılan fiilin ism-i failidir. Bizi sana yönelt diyeceği zaman da yine sarf 
kökünden gelen bir kelimeyi kullanarak "vesarrifna ila Cenabike" diyor. 

7 Gündoğdu, a.g.e., s. 245. 
8 A. e., s. 245 .• 
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Aynca burada dua cümleleri kullanırken de her yerde rastlayabileceğimiz 

türden genel dua cümleleri değil, kendisine özgü olduğu anlaşılan cümlelere yer 
veriyor. Bazıları şöyle: 

- "Vec'al kulılbena ledeyke mutelezzizıne bi lezzeti hitabike" Kalplerimizi 
lıitabıııııı zevkini tadanlardan eyle! 

- "Ente' l-'aslu'l-vahidu'l-munezzch 'ani'l-validi ve'l-veled .. . " Sen asıl ve bir 
olansm, babası ve çocıığıı olmaktan ıııünezzelısin ... 

Ardından Hz. Peygamberi ve ailesi ile ashabmm rnehdine geçiyor ve burada da 
yine medih ifadelerini sarf kavramlarını kullanarak gerçekleştiriyor: 

- Salat, mhların ilki hatta her şeyin aslı olan o masdar-ı evvelin üzerine, 
kendilerini sevmek en büyük kurtuluş sebeplerinden biri olan ailesine ve doğm 
(sahih) ile yanlışı (illetliyi) birbirinden ayıran ashabına olsun ki; onları sevmek, orta 
yolun yolcuları olan bu ümmetin izlediği orta yolda, onları başarıya götüren iki 
kanattır. 

Daha sonra adını ve künyesini verip kendini tanıtır ve eseri niçin yazdığını 
anlatır: 

"Ey ilim yolundaki efendim! Sana olan muhabbetim beni, önemli bir konu 
üzerinde gayret saıfetmeye sevk etti. Ben de senin için, saıfın kaRE.J! kalmış önemli 
bina konıılarıııı derinlemesine yazarak açıyorum Bunu da el-Jvlııfassal 'd~ıı-, eş­
Şafiyye 'den, el-Harüniyye 'den, el-Hadf'den, el-Muğni 'den, diğer dil kitapları büyük 
kaynaklar ve sözlüklerden faydalanarak yazıyorum. " 

Ardından müellif, ogrenciye bazı tavsiyelerde ve nasihatlerde 
bulunur."Vehzuri ' l-kesele tezuk halavete'l-'asel..." Tembellikten sakın ki, balın 

lezzetini tadaszıı ... 

Öğrenciye, tembelliğin istenmeyen bir şey olduğunu anlatmak amacıyla, adını 
da zikrederek Mütenebbı'nin bir sözünü nakleder: "Velern era fi 'uyılbi'n-nasi 

şey'en ke naksi ' l-kadınne 'ale'l-kernali ... " İnsanların yaptıkları arasıııda, giicii 
yettiği lıcılde güzel şey yapıııayaıılarznki kadar ayıp bir şey bilmiyonım ... 

Yine bu nasihatlerin arasında, ilim ehlinin dikkat etmesi gereken şeylerden 
önemli bir konunun da zaman kavramı olduğunu anlatır. "Yeteneklerin en büyüğü 
dünyaya açık bir akıldır, felaketlerin en büyüğü ise zamanın geçip gitmesidir; 
Zaman israfi önce insanı insandan sonra da Rahman 'dan uzaklaştırır. Yakut zaman 
ile satııı alınabilir ama kaybedilen zamanla altın satın alıııaınaz. Cenab-ı Hakk'ııı 
gazabzııı nıücib en önemli etken zaman kaybıdır. " 

4.2. Eserin Sarf Bilgisi Kıs~nı: 

25/A'da başlayan kısımda önce eserin adını 'Uddetu 'l-Mııste 'iddfn olarak 
verdiğini ifade eder. Burada da dualar eder: 

"Allah bu eseri diııf ilimleri öğrenmeye bir vesile kılsm! Ve ey bu kitabı okııyan, 
sen de beni hayırla an! Bir evde oturanııı, o evi yapanı unutması ııygım değildir. 
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Ben biitiiıı işlerimde samimi bir kalp ile ve tanı bir imanla inanıyorwn ki, Allah 'tan 
başka sığıııılacak bir güç yoktur. " 

Kökü üç harfli olan (süliisı) fiillere örnekler vererek başlar. Bunların 

müte'addı (geçişli) olanlarının fa'lun vezninde geldiğini söyler: nasrun, fethun ve 
darbun gibi. Lazım (geçişsiz) olanlarının ise fu'iılun vezninde geldiğini anlatır: 

hurı1cun, sunı'.lhun ve cülfısun gibi. 

Bilindiği gibi, Arapça'daki kökü üç harfli fiillerin mastarlaıı sema'ıdir yani 
belli bir kuralı yoktur. Çok sayıda vezinde bulunurlar. Burada, bütün vezinlere 
örnekler vererek ayrıntılara girilmektedir. Örnekler sergilenirken Arap dilinin 
önemli kaynaklan referans verilir; Sıbeveyhi şu görüştedir. Ya da dilbilgisi 
ekollerinin o konudaki göıiişlerini sergiler; Küfeliler bu konu da şöyle der, gibi. 
İstisnai durumlar da verilir. Mesela Arapça'da tif'al vezninde sadece dört kelime 
vardır, der örneklerini verir (26/B). Sülası fiillerin mastarlarından sonra ism-i 
zaman ve ism-i mekanlarını da verir ve sülası mezıd fiillere geçer (28/A). İf'al 
vezniyle başlar. Tef'il vezni (28/B), mufa'ale, istif'al, tefa'ul (29/A), if'i'al (29/B) 
bunları izler. Ardından ruba'ı mücerred vezinleri ele alır . 

Ebvab-ı sitte denilen ve kökü üç harfli olan fiillerin orta harflerinin mazi ve 
muzari fiillerde nasıl olacağını izah eder (30/B). Bundan sonra ebvab-ı sitenin mana 
yönünden farklılıklarını izah eder. Mesela harime-yahramu fiilinin ikinci babdan 
geldiğinde mahrum kalmak ~nlamına geldiği halde, aynı kök harflerine sahip olan 
bu fiilin beşinci babdan gelmesi halinde haram oldu anlanuna geldiği gibi bazı 
incelikleri anlatır (32/B). • 

Sonra beş harfli mezıd fiileri anlatmaya infe'ale vezni ile başlar. Ardından 

ifti'al, tefe"ul ve tefa'ul vezinleri gelir(36/A-37/B arası) . 38/A'da if'ilal vezniyle 
başlar ve istif'al, if'ivval, if'inlal, if'i'al vezinleri gelir (39/B). 

40/A'da kökü dört harfli mücerred babı olan fa'lele ile başta fav'ale olmak 
üzere mülbakları olan vezinleri anlatır. Mezid ıiiba'ı vezinleri ise 42/B'dan itibaren 
ele almaya başlar. 

Sonuç: 

'Uddetıı 'l-Muste 'iddfn 'in yazıldığı dönemde ve sonrasında Osmanlı alimleri, 
Arapçanın öğretilmesi amacıyla çok sayıda kitap yazmaktaydılar. Bunların önemli 
bir kısmı hala yazma eser halinde bulunmaktadır. Az bir kısmı ise 19. asrın sonları 
ile yirminci asrın başlarında İstanbul, Kahire, Şam ve Beyrut gibi merkezlerde 
basılmıştır. Bunların bir kısmı henüz hiç Arapça bilmeyenler için Osmanlıca 

yazılmıştır, bir kısniı. ise biraz Arapça bilenler için ileri derecede bilgi ihtiva eder 
mahiyette kaleme alınmıştır. Sivası'nin eseri bu ikinci gruba girenlerdendir. 

Bahsettiğimiz eserlerin de önemli bir kısmı Arap dilinin sarf kısmıyla ilgilidir. 
Bunun bir sebebi şu olabilir: Başından beri Osmanlıcanın, etkili bir kaynak niteliği 
olma özelliğine sahip bir öğretim kitabı, imla kılavuzu ve hatta_ sözlüğü dahi 
olmamıştır. Arapça sarf kitapları aynı zamanda sağlam bir Osmanlıca bilgisinin 
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temelinin atılması için de gerekliydi ve nahiv kitaplarına nazaran daha önemliydi. 
Zira Osmanlıca, Arapça'dan söz dizimine dair kuralları almıyor, bol bol kelime ve 
onların taşıdığı kavramları alıyordu . Zaten sarf kitaplarına genel olarak bakıldığında 
Osmanlıca'nın öğretiminde de kullanılabilecek bir nitelikte yazılmış oldukları 

görülebilir. Ayrıca bu eserler, y~zarlarının bilgi seviyelerini ve ilgi alanlarını da 
belli bir ölçüde yansıtmaktadır. 

'Uddetıı 'l-Afııste 'iddfıı, bir çok alanda eserler vermiş bir müellifin eseri olarak 
ele alındığında Arapçaya çok basit bir seviyeden başlamamaktadır. Tabii ki sarf 
kitaplarının başlangıç konuları benzerlik gösterir ama, o adeta öğrencinin bazı temel 
bilgilere sahip olduğunu kabul ederek, bazı başlangıç konularını özet halinde 
geçmiştir. Bu anlayışın bir uzantısı olarak da verdiği örnekleri, sarf bilgisinin 
problemli alanlarından seçtiği ve bunlara dair çözümler için de, Arap dilinin temel 
kaynaklarına işaret ederek açıklamalar yaptığı görülmektedir. İşaret ettiği ve 
çalışmamızın baş tarafında isimleri geçen eserler, hem o dönemde hem de 
günümüzde herkes tarafından anlaşılması kolay olmayacak türden eserler olup, 
Abdülmecid Sivasi'nin ilmi seviyesi hakkında bize bilgi vermektedir. 

Ayrıca bu noktada, başka münasebetlerle dile getirdiğimiz şu konuyu bir kere 
daha tekrar etmekte fayda vardır. Sadece Abdülmecid Sivası değil, hem onu 
çağdaşlarından, hem önceki, hem de sonraki devirlerden bir çok Osmanlı uleması, 
bir çok disiplinde birden çok sayıda ve derinlemesine çalışmalar yapmış ve bize 
bırakmışlardır. Bizim de onları benzer bir anlayışla, yani disiplinler arası 

çalışmalara konu ederek gün yüzüne çıkarmamız, layık oldukları değeri vererek 
incelememiz ve onlardan aldığımız güçle yolumuza devam etmemiz gerekmektedir. 

Eserin İlk sayfaları 
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